
1st Berakha

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ, הַזּןָ  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ

  אתֶ העָוֹלםָ כֻּלּוֹ בְּטוֹב בּחְסֶֶד וּברְַחמֲִים,
 וְטוּבוֹ הַגָּדוֹל לֹא חסָרַ לָנוּ, וְאַל יחֶסְרַ לָנוּ

 לעְוֹלםָ ועֶָד, כִּי הוּא זןָ וּמְפרְַנסֵ לכַֹּל,
 כָּאמָוּר. פּוֹתחֵַ אתֶ יָדֶָ וּמַשְׂבִּיעַ לכְָל חַי

  רָצוֹן: וּמכִֵין מָזוֹן לכְָל בּרְִיוֹתָיו אֲשׁרֶ בּרָָא.
בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ הַזּןָ אתֶ הכַֹּל

Ḥanukkah

 עַל הַנּסִִּים ועְַל הַגְּבוּרוֹת ועְַל המִַּלחְמָוֹת

 ועְַל התְַּשׁוּעוֹת ועְַל הַפְּדוּת ועְַל הַפּרְֻקָן,
 שׁעֶָשִׂיתָ עמִָּנוּ ועְםִ אֲבוֹתֵינוּ בַּיּמִָים ההָםֵ

 בַּזּמְןָ הַזּהֶ:  בִּימֵי מתַּתְִיהָ בּןֶ יוֹחָנןָ כּוֹהןֵ

 גָּדוֹל חַשׁמְֻנַּאי וּבָנָיו, כְּשׁעֶמְָדָה מַלכְוּת יוָןָ
 הרִָשׁעְהָ עַל עמְַָּ בֵּית יִשׂרְָאֵל, לְבַטְּלםָ

 מתִּוֹרָתֶָ, וּלהְעֲַבִירָם מחֵֻקֵּי רְצוֹנֶָ; וְאתַּהָ

 בּרְַחמֲֶיָ הרַָבִּים עמַָדְתָּ להָםֶ בּעְתֵ צרָָתםָ,

 וְדַנתְָּ אתֶ דִּינםָ, ורְַבתְָּ אתֶ רִיבםָ, וְנָקַמתְָּ
 אתֶ נִקְמתָםָ; וּמסָרְַתָּ גִּבּוֹרִים בְּיַד חַלָּשִׁים,

 ורְַבִּים בְּיַד מעְוּטִים, וּטמְֵאִים בְּיַד
 טהְוֹרִים, וּרְשׁעִָים בְּיַד צַדִּיקִים וּפוֹשׁעְִים

 בְּיַד עוֹשֵׂי תוֹרָתֶָ; ועְָשִׂיתָ לְָ שׁםֵ גָּדוֹל

 בּעְוֹלמֶָָ, וּלעְמְַָּ יִשׂרְָאֵל עָשִׂיתָ פֶלֶא

 וְנסִִּים.  כְּשׁםֵ שׁעֶָשִׂיתָ עמִּהָםֶ נסִִּים
 וּגְבוּרוֹת, כְָּ עֲשׂהֵ עמִָּנוּ נסִִּים וּגְבוּרוֹת

 בּעָתֵ וּבעָוֹנהָ הַזֹּאת

Purim

 עַל הַנּסִִּים ועְַל הַגְּבוּרוֹת ועְַל התְַּשׁוּעוֹת,

 שׁעֶָשִׂיתָ עמִָּנוּ ועְםִ אֲבוֹתֵינוּ בַּיּמִָים ההָםֵ

 בַּזּמְןָ הַזּהֶ:  בִּימֵי מרְָדּכֳַי וְאסֶתְּרֵ, כְּשׁעֶמַָד

 המָןָ הרָָע עַל עמְַָּ בֵּית יִשׂרְָאֵל, וּבִקֵּשׁ

 להְַשׁמְִיד להַרֲֹג וּלְאַבֵּד אתֶ כָּל הַיּהְוּדִים,
 מִנּעַרַ ועְַד זָקֵן טףַ וְנָשִׁים בְּיוֹם אחֶָד,

 וּשְׁלָלםָ לָבֹז; וְאתַּהָ בּרְַחמֲֶיָ הרַָבִּים
 עמַָדְתָּ להָםֶ בּעְתֵ צרָָתםָ, וְדַנתְָּ אתֶ דִּינםָ,

 ורְַבתְָּ אתֶ רִיבםָ, וְנָקַמתְָּ אתֶ נִקְמתָםָ;
 והְֵפרְַתָּ אתֶ עצֲתָוֹ, וְקִלְקַלתְָּ אתֶ מחֲַשַׁבתְּוֹ,
 והֲַשֵׁבוֹתָ לוֹ גּמְוּלוֹ בּרְֹאשׁוֹ, ותְָלוּ אוֹתוֹ וְאתֶ

 בָּנָיו עַל העָץֵ; ועְָשִׂיתָ לְָ שׁםֵ גָּדוֹל

 בּעְוֹלמֶָָ, וּלעְמְַָּ יִשׂרְָאֵל עָשִׂיתָ פֶלֶא

 וְנסִִּים.  כְּשׁםֵ שׁעֶָשִׂיתָ עמִּהָןֶ פֶּלֶא וְנסִִּים,
 כְָּ עֲשׂהֵ עמִָּנוּ נסִִּים וּגְבוּרוֹת בּעָתֵ

 וּבעָוֹנהָ הַזֹּאת

If using wine and spices, wash the cup inside 
and outside prior to its use, hold wine in the 
right hand and hold spices in the left hand.  

Zimmun:

If three ate together:
Leader says:

 נְברְֵָ שֶׁאכַָלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ

All Respond:
בּרָוְּ שֶׁאכַָלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ וּבְטוּבוֹ חָיִינוּ

Leader Repeats:
בּרָוְּ שֶׁאכַָלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ וּבְטוּבוֹ חָיִינוּ

or:
If with a minyan:

Leader says:

-לֹהֵינוּ שֶׁאכַָלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ נְברְֵָ אֱ

All Respond:
-לֹהֵינוּ שֶׁאכַָלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ וּבְטוּבוֹ  בּרָוְּ אֱ

חָיִינוּ

Leader Repeats:
-לֹהֵינוּ שֶׁאכַָלְנוּ מִשֶּׁלּוֹ וּבְטוּבוֹ  בּרָוְּ אֱ

חָיִינוּ

-לֹהֵינוּ, אָנוּ מוֹדִים לְָ    עַל כֻּלּםָ, יְיָ אֱ

,  וּמְברְָכִים אתֶ שׁמְְָ, כָּאמָוּר וְאכַָלתְָּ
 וְשָׂבעָתְָּ

Add water to the wine here:

-לֹהֶיָ, עַל הָארֶָץ הַטֹּבהָ  וּברֵַכתְָּ אתֶ יְיָ אֱ
, עַל הָארֶָץ  אֲשׁרֶ נתָןַ לְָ.  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ

ועְַל המַָּזוֹן

3rd Berakha 
-לֹהֵינוּ עַל יִשׂרְָאֵל עמְַָּ, ועְַל  רַחםֵ יְיָ אֱ
 ירְוּשָׁלַיםִ עִירְָ ועְַל צִיּוֹן מִשׁכְּןַ כְּבוֹדְָ ועְַל
 הַבַּיתִ הַגָּדוֹל והְַקָּדוֹשׁ, שֶׁנִּקְרָא שׁמְִָ עָלָיו,

 וּמַלכְוּת בֵּית דּוִָיד מְשִׁיחְָ תּחְַזִיר
למְִקוֹמהָּ בְּימֵָינוּ

2nd Berakha

-לֹהֵינוּ, וּנְברֶָכְָ מַלכְֵּנוּ, כִּי  נוֹדֶה לְָ, יְיָ אֱ
, אתֶ אֲבוֹתֵינוּ, ארֶֶץ חמְֶדּהָ, טוֹבהָ  הִנחְַלתְָּ

 וּרְחָבהָ, בּרְִית ותְוֹרָה, עַל שׁהֶוֹצֵאתָנוּ
 מֵארֶֶץ מצִרְַיםִ, וּפְדִיתָנוּ מִבֵּית עֲבָדִים, עַל

 תּוֹרָתְָ שֶׁלּמִַּדְתָּנוּ, עַל חֻקֵּי רְצוֹנְָ

שׁהֶוֹדַעתְָּנוּ

Ḥanukkah and Purim additions are added 
here:  If forgotten, it is not necessary to 

repeat Birkath Hammazon.  

BIRKATH HAMMAZON
ACCORDING TO MISHNEH TORAH



Festivals Add:

-לֹהֵינוּ וֵא-לֹהֵי אֲבוֹתֵינוּ, יעֲַלהֶ וְיָבוֹא יַגִּיעַ  אֱ
 ירֵָאהֶ ירֵָצהֶ יִשּׁמָעַ יִפָּקֵד יִזּכָרֵ לְפָנֶיָ זכִרְוֹנֵנוּ,
 זכִרְוֹן אֲבוֹתֵינוּ, זכִרְוֹן ירְוּשָׁלַיםִ עִירְָ, זכִרְוֹן
 מָשִׁיחַ בּןֶ דּוִָיד עַבְדְָּ, זכִרְוֹן כָּל עמְַָּ בֵּית
 יִשׂרְָאֵל לְפָנֶיָ, לִפְלֵטהָ לְטוֹבהָ לחְןֵ לחְסֶֶד

וּלרְַחמֲִים

Rosh Ḥoḏesh:                  ֶבְּיוֹם רֹאשׁ החַֹדֶשׁ הַזּה

Rosh Hashanah:                ׁבְּיוֹם טוֹב מִקְרָא קֹדֶש         

 הַזּהֶ, בְּיוֹם הַזּכִּרָוֹן הַזּהֶ

Pesaḥ:                               ׁבְּיוֹם טוֹב מִקְרָא קֹדֶש 

       הַזּהֶ, בְּיוֹם חַג המַּצַּוֹת הַזּהֶ

Pesaḥ Ḥol:               בְּיוֹם מִקְרָא קֹדֶשׁ הַזּהֶ, בְּיוֹם 

מוֹעֵד חַג המַּצַּוֹת הַזּהֶ

Sukkoth:          בְּיוֹם טוֹב מִקְרָא קֹדֶשׁ הַזּהֶ, בְּיוֹם 

חַג הסַּכֻּוֹת הַזּהֶ

Sukkoth Ḥol:          בְּיוֹם מִקְרָא קֹדֶשׁ הַזּהֶ, בְּיוֹם 

מוֹעֵד חַג הסַּכֻּוֹת הַזּהֶ

Shaḇuoth:                         ׁבְּיוֹם טוֹב מִקְרָא קֹדֶש 

הַזּהֶ, בְּיוֹם חַג הַשָּׁבעֻוֹת הַזּתֶ

Shemini Aṣereth:              ׁבְּיוֹם טוֹב מִקְרָא קֹדֶש 

הַזּהֶ, בְּיוֹם חַג שׁמְִינִי עצֲרֶֶת הַזּהֶ

Conclude Festival blessing here:

-לֹהֵינוּ בּוֹ  לרְַחםֵ  בּוֹ עָלֵינוּ וּלהְוֹשִׁיעֵנוּ.  זכָרְֵנוּ יְיָ אֱ
 לְטוֹבהָ, פָּקְדֵנוּ בוֹ לִברְָכהָ, הוֹשִׁיעֵנוּ בוֹ לחְַיִּים,
 בִּדְברַ יְשׁוּעהָ ורְַחמֲִים; חוּס וחְָנֵּנוּ, ורְַחםֵ עָלֵינוּ,

4th Berakha

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ, הָאֵל,  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ

 אָבִינוּ, מַלכְֵּנוּ, אַדִּירֵנוּ, בּוֹרְאֵנוּ, קְדוֹשֵׁנוּ,

 קְדוֹשׁ יעֲַקֹב, המֶַּלְֶ הַטּוֹב והְמֵַּטִיב, שֶׁבּכְָל

 יוֹם וָיוֹם הוּא גּוֹמְלֵנוּ חןֵ וחְסֶֶד ורְַחמֲִים,
  וכְָל טוּב.  הרַָחמֲןָ יִשׁתְַּבּחַ לְדוֹרֵי דוֹרִים.
 הרַָחמֲןָ יתְִפָּארַ לְנצֵחַ נצְחִָים.  הרַָחמֲןָ

 יְפרְַנסְֵנוּ בּכְָבוֹד.  הרַָחמֲןָ יְזכֵַּנוּ לִימוֹת
, וּלְבִנְיןַ בֵּית המִַּקְדָּשׁ, וּלחְַיֵּי  המַָּשִׁיחַ

  העָוֹלםָ הַבָּא

 .   וּבְנהֵ אתֶ ירְוּשָׁלַיםִ בְּקָרוֹב, כַּאֲשׁרֶ דִּבּרְַתָּ
, בּוֹנהֵ ברְַחמֲָיו אתֶ ירְוּשָׁלַיםִ.  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ

אמָןֵ

Guests Add:

 יהְִי רָצוֹן שֶׁלֹּא תֵבוֹשׁ בּעַַל הַבַּיתִ בּעָוֹלםָ
הַזּהֶ, וְלֹא תכִָּלםֵ לעָוֹלםָ הַבָּא

If one forgot to add Shabbath or Festival 
blessings, add here before the 4th 

Berakha.  Otherwise repeat Birkath 
Hammazon:

Shabbath

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ אֲשׁרֶ נתָןַ שַׁבּתָ  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ
 מְנוּחהָ לעְמַּוֹ יִשׂרְָאֵל לְאוֹת וְלִברְִית קֹדֶשׁ, בּרָוְּ

אתַּהָ יְיָ מְקַדֵּשׁ הַשַּׁבּתָ

Yom Toḇ

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ אֲשׁרֶ נתָןַ  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ
 ימִָים טוֹבִים לעְמַּוֹ יִשׂרְָאֵל לְשָׂשׂוֹן וּלְשׂמִחְהָ, בּרָוְּ

אתַּהָ יְיָ מְקַדֵּשׁ יִשׂרְָאֵל והְַזּמְַנִּים

If one forgot to add Ḥol Hammoeḏ or 
Rosh Ḥoḏesh blessings, add here; however 

it is not necessary to repeat Birkath 
Hammazon if forgotten:  

Rosh Ḥoḏesh

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ שֶׁנּתָןַ רָאשֵׁי  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ
חֳדָשִׁים לעְמַּוֹ יִשׂרְָאֵל לְזכִּרָוֹן

Ḥol Hammoeḏ

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ שֶׁנּתָןַ מוֹעֲדִים  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ
    לעְמַּוֹ יִשׂרְָאֵל לְזכִּרָוֹן

 

If wine and/or spices are used:

WINE

-לֹהֵינוּ מֶלךֶ העָוֹלםָ בּוֹרֵא  בּרָוּך אתַהָּ יְיָ אֱ

פרְִי הַגָּפןֶ

SPICES

-לֹהֵינוּ מֶלְֶ העָוֹלםָ, בּוֹרֵא  בּרָוְּ אתַּהָ יְיָ אֱ

 (עצֲֵי)(עִשְׂבֵּי)(מִינֵי) בְשׂמִָים

 מִגְדּוֹל, יְשׁוּעוֹת מַלכְּוֹ ועְֹשׂהֶ חסֶֶד

 למְִשִׁיחוֹ לְדָוִד וּלְזרְַעוֹ עַד עוֹלםָ.  כְּפִירִים,
  רָשׁוּ ורְָעֵבוּ וְדֹרְשֵׁי יְיָ לֹא יחַסְרְוּ כָל טוֹב.
-יְיָ כִּי טוֹב כִּי לעְוֹלםָ חסְַדּוֹ הוֹדוּ לַ

On Shabbath Add:

-לֹהֵינוּ וֵא-לֹהֵי אֲבוֹתֵינוּ רְצהֵ והְחֲַלִיצֵנוּ בּמְצִוְוֹתֶיָ  אֱ

 וּבמְצִוְתַ יוֹם הַשְּׁבִיעִי הַזּהֶ, וְנִשְׁבּתֹ בּוֹ וְנָנוּחַ בּוֹ כּמְצִוְתַ
רְצוֹנֶָ, וְאַל תּהְִי צרָָה וְיָגוֹן בְּיוֹם מְנוּחתֵָנוּ


